
MENU



MENÚ APERITIVO 
SNACKING MENU

MENÚ BÁSICO
BASIC MENU

MENÚ COMPLETO
FULL MENU

MENÚ DESAYUNO
BREAKFAST MENU

Agua mineral sin gas / Refresco / Bebida caliente
Still water / Soft drink / Hot beverage

Pollo / Atún / Jamón
Chicken / Tuna / Cured Ham

Cacahuetes / Kit kat 
Peanuts / Kit Kat + +

6€ 6,5€

10€

Mollete con aceite y tomate
Roll with olive oil and crashed tomato

Sándwich Flat pavo y queso
Sandwich thin with turkey ham and cheese

Bebida caliente / Zumo
Hot beverage / Juice

Agua mineral sin gas / Zumo / Bebida caliente
Still water / Juice / Hot beverage+ += =

=

Bebida, bocadillo y snack a elegir
Choose one beverage, sandwich and snack

+

+ 4€

Cerveza* / Vermut 
Beer* / Vermouth

Refresco / Agua mineral sin gas
Soft Drink / Still Water

Lomo / Aceitunas 
Cured pork loin / Olives

Chips / Cacahuetes 
Crisp / Peanuts

+

+

=

= 6€

+ +

* Mahou Cinco Estrellas o Reina 
*Mahou Five-Star or Reina

Si 
lo prefiere con vino

+1€

If you prefer with wine

Si 
lo 

prefiere con cerveza

+1€
If you prefer a beer



Kit Kat 2€

BEBIDAS CALIENTES
HOT BEVERAGES

DULCES & DESAYUNO
SWEETS & BREAKFAST

2,5€
Cappuccino / Espresso  
Cappuccino / Espresso  

2,5€
Té verde ecológico / Té Negro
Ecologic green tea / English Breakfast tea

2,5€
Consomé al Jeréz
Consommé

2,5€
Chocolate caliente Nesquik
Hot chocolate Nesquik

4,5€
Mollete con tomate y aceite 
Roll with olive oil and crashed tomato 

2,5€
Ambrosias de Avellanas 4 uds 
Chocolate and hazelnut bar 4 un  

Choco Galletas con Leche 125 g. 
Milk Chocolate Cookies 125 g. 2,5€

2€
Croissant de mantequilla  
Butter croissant

PRODUCTO 
CANARIO

PRODUCTO 
CANARIO

NEW

NEW

NEW

NEW

NEW
Los productos marcados con este distintivo
 puede tomarlos calientes. Consulte a su tripulación.
Ask your crew to warm up the products marked with this symbol.HOT

CALIENTE



2,5€

Sprite 33 cl. / Sprite 33 cl. 
Aquarius 33 cl. / Aquarius 33 cl.
Nestea al limón 33 cl. /  Lemon  Ice Tea 33 cl.
Limón & Nada Ligero 33 cl. / Limon & Nada 33 cl.

Coca-Cola 33 cl. / Coke 33 cl.
Coca-Cola Zero 33 cl. / Zero Coke 33 cl.
Coca-Cola Light 33 cl. / Diet Coke 33 cl.
Fanta Naranja 33 cl. / Fanta Orange 33 cl.

Marcas registradas de The Coca-Cola Company. NESTEA es una marca registrada de
 Société des Produits Nestlé S.A. licenciado a Beverage Partners Worldwide (Europa) A.G.

2,5€

Agua mineral con gas  
Fuente del Arca 50 cl. 
Sparkling water 
Fuente del Arca 50 cl.

2€
Agua mineral sin gas  
Solán de Cabras 33 cl.
Still water Solan de Cabras 33 cl.

BEBIDAS FRÍAS
COLD BEVERAGES

REFRESCOS
SOFT DRINKS

2,5€
Zumo de naranja 20 cl.
Orange juice 20 cl. 2,5€

Zumo de manzana 20 cl.
Apple juice 20 cl.

NEW



Mahou recomienda un consumo responsable 7,5º

Más de 125 años de experiencia y saber hacer inspiran hoy 
a los Maestros Cerveceros de Mahou para crear esta cerveza 
tostada de doble lúpulo, gran cuerpo y sabor intenso.

Un sabor único conferido por la destreza en la combinación 
de las variedades de lúpulos incorporados en dos momen-
tos: lúpulos amargos, que aportan un amargor suave y ligero, y 
lúpulos aromáticos, que suman notas cítricas y florales.

More than 125 years of experience and expertise have inspired 
Mahou’s master brewers today to create this double-hop brown 
beer with great body and intense flavour.

A unique taste result of the skill in combining varieties of 
hops built in two stages: bitter hops, which provide a smooth, 
light bitter taste; and aromatic hops, which add citrus and 
floral notes.

EL BAR
THE BAR

Cava Codorníu Benjamín 20 cl.  
Brut Benjamin 20 cl. 6,5€

Whisky Jameson 5 cl.
Jameson Whisky 5 cl. 5,5€

3,5€
Vermut Miró 6 cl.
Vermouth Miró 6 cl. 
 

Gin Mare es creada con la artesanía y los tiempos mediterráneos, con el objetivo 
de conseguir una ginebra excepcional: desde su base de cebada premium, 
pasando por delicadas maceraciones y destilaciones independientes de cada 
uno sus botánicos hasta el blending de autor que permite expresar a cada uno 
de sus botánicos todas sus características en el producto final.

Pack Gin&Tonic 
Gin&Tonic Gin Mare 11,5€

Maestra Cerveza Tostada Doble Lúpulo 33 cl.  
Maestra double-hop brown beer 33 cl.

Cerveza Mahou Cinco Estrellas 33 cl. 
Mahou Five-Star beer 33 cl.

Cerveza Reina 33 cl. 
Reina beer 33 cl.

  4€

  3,5€

*A elegir entre Mahou Cinco Estrellas o Reina
*Choose between Mahou Five-Star or Reina

6€* 2 cervezas por:
* 2 beers for:

PRODUCTO 
CANARIO

NEW

NEW

NEW

NEW



5€

Vino Tinto Arnegui (D.O.C. Rioja)
Rioja red wine 18.7 cl.

Vino Blanco Arnegui (D.O.C. Rioja)
Rioja white wine 18.7 cl.

+2€

*A elegir: lomo o aceitunas
*Choose between cured pork loin or olives

2,5€ 3,5€

Pasta Pot a las finas hierbas
Pasta Pot with fine herbs sauce

COMIDA CALIENTE
HOT MEAL

¡Prueba nuestra 
deliciosa comida 

caliente! 

Try our delicious 
hot meal!

Pídelo con un snack*
Order it with a snack*

+2€

Consomé al Jeréz 
Consommé

Arnegui se elabora en la bodega Pagos del Rey, ubicada 
en la Rioja Alta, en Fuenmayor.

En su nave de barricas de roble francés y americano  
reposa Arnegui Crianza. Un vino elegante con toques a  
frutas rojas y negras y marcadas notas a vainilla y tostados.

Arnegui Viura se integra y suaviza con aromas a bollería 
sobre fondo de plátano y una agradable y fresca entrada 
en el paladar que alarga su persistencia y recuerdo.

Arnegui is made by the Pagos del Rey winery, located in 
“La Rioja Alta” in Fuenmayor.

The young wine is transformed in the cellar during barrel 
aging to allow for the tempranillo berries characters to  
intermingle with notes of vanilla and toast.

The fruity character of Arnegui Viura is rounded and soft 
with aromas of baked bread and banana with a pleasant, 
persistent and fresh flavour.

NEW



3,5€
Pick&Go Lomo 40 g + Picos* 
Cured pork loin 40 g + bread sticks*
 

2,5€
Aceitunas al toque de limón 70 g. 
Olives with a hint of lemon 70 g. 

SNACKS SALADOS
SAVORY SNACKS

  2€
Chips Gran Selección 35 g.
Crisp Gran Selección 35 g. 2,6€

Almendras al horno 45 g. 
Roasted Almonds 45 g.2€

Cacahuetes salados 40 g. 
Salted peanuts 40 g. 

 * Los picos que acompañan al fuet llevan gluten 
* The bread sticks contain gluten 

2,5€
Chips Vegetales 35 g. 
Veg Crisp 35 g.

NEW

NEW



Con el objetivo de reducir el desperdicio de alimentos y contribuir a un 
mundo mejor, la disponibilidad de bocadillos puede verse limitada

 en algunos vuelos. Disculpen las molestias.
Food waste reduction is our aim in order to contribute to a better world. 

Therefore, sandwich availability might be limited on certain flights,
 we apologize for any inconvenience.

Chapata  de pollo
Chicken ciabatta
Pollo asado, queso cheddar, 
cebolla caramelizada,  
mayonesa y salsa barbacoa. 
Grilled chicken, cheddar cheese, 
caramelized onion, mayonnaise 
and barbacue sauce. 

6,5€

SABOR NATURAL
SANDWICHES

Celta Jamón Serrano  
Cured ham in celtic bread
Pan celta de jamón serrano  
con aceite de oliva.
Cured ham in celtic bread 
with olive oil.

6,5€

6,5€

Pago con tarjeta de crédito desde 1€ / Credit card payment from 1 €

Sándwich Flat
Flat sandwich
Pan Flat con pavo y queso.

Flat bread with turkey ham 
and cheese.

5€

Sándwich Atún Millo
Tuna  sandwich 
Pan multicerales, atún, maíz, y 
crema de queso.
Tuna in whole-grain bread 
with corn and cream cheese.

Los productos marcados con este distintivo
 puede tomarlos calientes. Consulte a su tripulación.
Ask your crew to warm up the products marked with this symbol.HOT

CALIENTE

PRODUCTO 
CANARIO

NEW



iberiaexpress.com

Si va usted en un vuelo de grupo pre-pago, podrá disfrutar de nuestro menú especial gratuito. Esta carta menú está disponible sólo para vuelos con servicio a bordo de pago.
If you go on a pre-order group flight, you will enjoy special free menu. This menu card is only available on flights with on board service payment.

Este menú ha sido elaborado por Gate Retail Onboard, compañía líder en venta a bordo en aviación.
This menu has been created by Gate Retail Onboard, the world’s largest independent caterer for airlines.

Consulte siempre los envases y etiquetado de los productos antes de realizar su compra. Encontrará toda la información sobre denominación, listado de ingredientes, sustancias o productos que causan alergias o intolerancias así como el 
resto de menciones requeridas por el Reglamento (UE) Nº 1169/2011 del Parlamento Europeo y del Consejo de 25 de octubre de 2011 sobre la información alimentaria facilitada al consumidor. Los productos de la carta pueden variar.

Always check the packaging and labeling of the products before making your purchase. You will find all the information on name, list of ingredients, components or products that could cause allergies or intolerances as well as other 
information required by Regulation (EU) Nº 1169/2011 of the European Parliament and of the Council of October 25, 2011 on  the provision of food information to consumers. The products of the range could change.

Formas de pago: Tarjetas de crédito desde 1€ (Visa, American Express, Mastercard, Euro-
card). En metálico, las divisas aceptadas son euros, dólares USA y libra esterlina (vuelos Reino 
Unido). Sólo se aceptarán monedas en euros y no se admitirán billetes de valor superior a 50 
EUR, 20 GBP y 50 USD. El cambio se efectuará en Euros, salvo disponibilidad de otras monedas.  

Impuestos indirectos incluidos. 
Si desea tomar algo más después de su petición, por favor, no dude en solicitarlo. 
Menú válido desde el 6 de Octubre2016.

Oferta de productos sólo disponible en vuelos con servicio a bordo de pago.

Method of payment: Credit cards from 1€ (Visa, American Express, MasterCard, 
EuroCard). Cash: euro, US dollars and sterling pounds (on UK flights). Coins will only be 
accepted in euros. We will not accept notes with a value over 50 EUR, 20 GBP and 50  
USD. Change will be given in Euros unless available in other currencies. 

Taxes included.
Please, ask our crew for any additional request.
This menu is valid from October 6th 2016.

Menu only available in flights with in-flight retail service.


